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 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  

 KONINKRIJK BELGIE. 
 ----------------- 

  
 
 
 
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
 ---------------------- 

 
 
 
 
 
 
 
ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.  
 -----------------------------  
 

  

  

 Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième 

chambre des vacations, saisi par 

le Ministre des Postes, 

Télégraphes et Téléphones, le 

24 juillet 1990, d'une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté 

royal "modifiant l'arrêté royal 

du 12 janvier 1970 portant 

réglementation du service 

postal", a donné le 13 septembre 

1990 l'avis suivant :  

 

 De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede vakan-

tiekamer, op 24 juli 1990 door 

de Minister van Posterijen, 

Telegrafie en Telefonie ver-

zocht hem van advies te dienen 

over een ontwerp van koninklijk 

besluit "tot wijziging van het 

koninklijk besluit van 

12 januari 1970 houdende re-

glementering van de post-

dienst", heeft op 13 september 

het volgend advies gegeven : 
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 Il est proposé de rédiger l'article 1er comme suit : 

 

 "Dans l'article 104, alinéa 3, de l'arrêté royal du 

12 janvier 1970 portant réglementation du service postal, 

modifié par l'arrêté royal du 13 novembre 1984, les mots "deux 

mois" sont remplacés par les mots "trois mois"". 

 

 

 

---------------------------------------------------------- 

 

 Voorgesteld wordt artikel 1 als volgt te redigeren : 

 

 "In artikel 104, derde lid, van het koninklijk 

besluit van 12 januari 1970 houdende reglementering van de 

postdienst, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 

13 november 1984, worden de woorden "twee maanden" vervangen 

door de woorden "drie maanden"". 

 

 

 ------------------- 
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La chambre était composée de 

 
De kamer was samengesteld uit 

 
 
Messieurs :   C.-L. CLOSSET, 
de Heren  : 

    
conseiller d'Etat, président, 
staatsraad,        voorzitter, 

 
     R. ANDERSEN, 
     M. LEROY, 
 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 
 

      F. RIGAUX, 
       
     F. DELPEREE, 
 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
 

 
Madame :   R. DEROY, 
Mevrouw : 
 

 
greffier, 
griffier. 

 
 La concordance entre la version 
française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. R. ANDERSEN.  
 Le rapport a été présenté par 
Mme. O. DAURMONT, auditeur adjoint.  
 

 
 De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. 
R. ANDERSEN.  
 Het verslag werd uitgebracht 
door Mevr. O. DAURMONT, 
adjunct-auditeur. 

   
 LE GREFFIER - DE GRIFFIER,  LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 
 
  
 
 
 
 
 
 
 R. DEROY. 
 

 
 
 
 
 
        C.-L. CLOSSET. 
 
 

 


